
Kúpna zmluva č. Z202120995_Z
uzatvorená v zmysle §409 a nasl. Obchodného zákonníka

I. Zmluvné strany

1.1 Objednávateľ:

Obchodné meno: Univerzita Komenského v Bratislave
Sídlo: Šafárikovo nám. 6, 81499 Bratislava, Slovenská republika
IČO: 00397865
DIČ: 2020845332
IČ DPH: SK2020845332
Telefón: 0259244617

1.2 Dodávateľ:

Obchodné meno: Dräger Slovensko, s.r.o.
Sídlo: Radlinského 40a, 92101 Piešťany, Slovenská republika
IČO: 31439446
DIČ: 2020396389
IČ DPH: SK2020396389
Bankové spojenie: IBAN: SK6080500000000070040964
Telefón: +421 33 7940056

II. Predmet zmluvy

2.1 Všeobecná špecifikácia predmetu Zmluvy:

Názov: Prenosné monitory vitálnych funkcií s príslušenstvom vrátane centrálnej monitorovacej 
stanice 

Kľúčové slová: monitor, centrála, vitálne funkcie
CPV: 33195000-3 - Systém monitorovania pacientov; 51410000-9 - Inštalácia lekárskych 

zariadení; 50421000-2 - Opravy a údržba lekárskych zariadení; 60000000-8 - Dopravné 
služby (bez prepravy odpadu)

Druh/y: Tovar; Služba

2.2 Funkčná a technická špecifikácia predmetu Zmluvy:

Zoznam položiek:

1. Prenosné monitory vitálnych funkcií s príslušenstvom – 3 kusy

2. Centrálna monitorovacia stanica – 1 kus

Položka č. 1: Prenosné monitory vitálnych funkcií s príslušenstvom – 3 kusy

Funkcia

1. LCD dotykový farebný displej.

2. Monitor minimálne 12“.

3. Ovládanie v slovenskom jazyku.

4. Vlastná batéria na zabezpečenie prevádzky v prípade výpadku elektrickej energie so životnosťou minimálne 5 hodín.

5. Možnosť konfigurácie obrazovky užívateľom.

6. Minimálne 8 kriviek a 8 numerických polí s farebným rozlíšením s možnosťou ľubovoľnej konfigurácie.

7. Farebné rozlíšenie alarmov.

8. Možnosť ukladania dát do pamäte monitora.

9. Vhodný pre využitie u pacientov kategórie: dieťa, dospelý.

10. Monitorované parametre: EKG, neinvazívny krvný tlak, pulzná oxymetria, dýchanie – respirácia, teplota.
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11. Monitorovanie EKG: 3/5 zvodové, EKG krivka, pacemaker, rýchlosť posunu krivky 12,5-50 mm/sec., ST segment, grafický 
trend ST hodnôt, nastaviteľné alarmové hranice.

12. Monitorovanie srdcovej frekvencie: dospelá osoba: 15-300 úderov/min., novorodenec/dieťa: 15-350 úderov/min., 
nastaviteľné alarmové hranice.

13. Monitorovanie pulznej oxymetrie: hotnota saturácie kyslíkom, pulzná frekvencia, zobrazenie plytyzmografickej krivky, 
možnosť merania senzorom na prste ruky, nohy a na uchu, snímače Nellcor/Massimo, rozsah merania SpO2 0-100%, 
presnosť +- 1-2 %, nastaviteľné alarmové hranice.

14. Monitorovanie dýchania – respirácie: na základe impedančnej respirácie z EKG, zobrazenie respiračnej vlny, počet 
respirácií, rozsah merania 6-120 dychov/min.

15. Monitorovanie teploty: 2 vstupy na meranie teploty, teplota meraná senzomi – ezofageálym, rektálnym, axilárnym, rozsah 
merania 0-50o, nastaviteľné alarmové hranice.

16. Príslušenstvo: EKG kábel 3-zvodový, SpO2 pacientsky kábel a prstový senzor reusable silikónový, NIBP tlakovacia 
hadička a manžeta reusable, kožný teplotný senzor, batéria.

17. Vhodný na nepretržitú prevádzku.

18. Zariadenie musí vyhovovať smernici o zdravotníckych pomôckach (MDD) 93/42/EHS.

19. Zariadenie musí byť registrované na Štátnom ústave pre kontrolu liečiv Bratislava (ŠÚKL).

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Veľkosť LCD dotykového farebného displeja palce 12

Životnosť batérie hodín 5

Počet kriviek kus 8

Počet numerických polí kus 8

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

Položka č. 2: Centrálna monitorovacia stanica – 1 kus

Funkcia

1. Možnosť sledovania parametrov v reálnom čase a trendov.

2. Displej s uhlopriečkou minimálne 19“.

3. Pripojenie minimálne 8 kusov pacientskych monitorov vitálnych funkcií k centrálnej stanici.

4. Obojsmerná konfigurácia alarmov – konfigurácia a zobrazenie alarmov na každom pripojenom lôžkovom monitore z 
centrálnej stanice.

5. Užívateľsky jednoduché ovládanie a nastavenie, užívateľom konfigurovateľné rozloženie obrazovky.

6. Vzájomné prepojenie a komunikácia s jednotlivými monitormi vitálnych funkcií.

7. Obsahujúca liekovú kalkulačku a titračnú tabuľku.

8. Možnosť nastavenia rôznych hlásení a alarmov.

9. S možnosťou exportovania dát do tlače a tiež na elektronické uschovanie.

10. Kompatibilná s práve obstarávanými monitormi t.j. položkou č. 1ako aj s jestvujúcim používaným zariadením Dräger Vista 
120 S.

11. Príslušenstvo: klávesnica, myš, tlačiareň.

12. Minimálne 2 USB porty.

13. Fungovanie centrálnej stanice na bezpečnej sieti.

14. Minimálne 48 hodinové uloženie a prehliadanie všetkých monitorovaných parametrových kriviek.

15. Možnosť nastavenia a iniciácia merania NIBP na pacientskom monitore z centrálneho monitora.

16. Návod na použitie v slovenskom alebo českom jazyku.

17. Zariadenie musí vyhovovať smernici o zdravotníckych pomôckach (MDD) 93/42/EHS.

18. Zariadenie musí byť registrované na Štátnom ústave pre kontrolu liečiv Bratislava (ŠÚKL).

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Displej s uhlopriečkou palce 19

Pripojiteľné monitory kus 8
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Uloženie a prehliadanie monitorovaných parametrových 
kriviek hodín 48

Klávesnica kus 1

myš kus 1

tlačiareň kus 1

USB port kus 2

Návod na použitie v slovenskom alebo českom jazyku kus 1

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

2.3 Osobitné požiadavky na plnenie:

Názov

Vrátane dopravy na miesto plnenia a vyloženia tovaru do určených priestorov.

Vrátane inštalácie, uvedenia do prevádzky, odskúšania funkčnosti a prevádzkyschopnosti dodaných zariadení.

Vrátane zaškolenia obsluhujúceho personálu.

Nový, doposiaľ nepoužitý tovar, nerepasovaný.

Dodávateľ je povinný dodávaný tovar zabaliť tak, aby počas jeho prepravy a uskladnenia nebola narušená jeho kvalita a 
vlastnosti.

Záručná lehota v trvaní 24 mesiacov.

Záručný autorizovaný servis a údržba v trvaní 24 mesiacov.

Objednávateľ si vyhradzuje právo v prípade potreby vyžiadať od dodávateľa technickú špecifikáciu ponúkaného tovaru, za 
účelom posúdenia, či ponúkaný tovar je v zhode so zmluvnými požiadavkami objednávateľa. Dodávateľ je v tomto prípade 
povinný predložiť tieto dokumenty do 3 pracovných dní odo dňa vyžiadania objednávateľom.

Dodávateľ je povinný predložiť Objednávateľovi potvrdenie o tom, že ponúkaný tovar vyhovuje smernici o zdravotníckych 
pomôckach (MDD) 93/42/EHS a je registrovaný na Štátnom ústave pre kontrolu liečiv Bratislava (ŠÚKL) do 5 pracovných dní 
od nadobudnutia účinnosti Zmluvy.

Ak sa vo Funkčnej špecifikácii uvádza odkaz na konkrétneho výrobcu, výrobný postup, typ, patent, obchodné označenie, 
oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby, objednávateľ umožňuje dodanie ekvivalentných produktov spĺňajúcich všetky 
požiadavky Funkčnej a Technickej špecifikácie.

Objednávateľ je oprávnený neodobrať tovar, ktorý nebude v požadovanej kvalite podľa Technickej a Funkčnej špecifikácie 
predmetu Zmluvy alebo nebude v súlade s predloženou požadovanou dokumentáciou.

Kúpna cena je stanovená ako pevná a úplná a zahŕňa všetky náklady súvisiace s dodaním predmetu Zmluvy.

Dodávateľ potvrdzuje, že sa pred uzavretím Zmluvy riadne oboznámil s Funkčnou špecifikáciou a Technickou špecifikáciou 
predmetu zákazky a Osobitnými podmienkami pre plnenie predmetu zákazky.

Nedodržanie ktorejkoľvek požiadavky Funkčnej a Technickej špecifikácie, Osobitnej požiadavky na plnenie a Zmluvnej 
požiadavky objednávateľa sa bude považovať za porušenie povinnosti Dodávateľa podstatným spôsobom a môže mať za 
následok odstúpenie od Zmluvy.

Dodávateľ do 2 pracovných dní po uzatvorení Zmluvy oznámi Objednávateľovi kontakt na osobu, zodpovednú za plnenie 
predmetu zákazky.

Požaduje sa dodanie v pracovných dňoch, v pracovnom čase od 7,00 do 17,00. Oznámenie o termíne plnenia minimálne 2 dni
vopred.

Zmluvné a platobné podmienky: Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa doručenia Objednávateľovi. Originál zaslanej faktúry musí
obsahovať potvrdený dodací list o prevzatí tovaru. Dodací list požadujeme vystaviť s uvedením jednotlivých položiek. 
Požadujeme uvádzať na faktúre za tovar jednotkové ceny bez DPH, jednotkové ceny vrátane DPH, celkové ceny zaokrúhlené 
na dve desatinné miesta.

Zmluvné a platobné podmienky: Úhrada plnenia bude uskutočnená po kompletnom dodaní objednaného tovaru na základe 
doručenej faktúry prostredníctvom bezhotovostného platobného styku. Objednávateľ si vyhradzuje právo vrátiť faktúru, ak táto 
nespĺňa náležitosti daňového dokladu. Preddavok sa neposkytuje.

Názov Upresnenie

2.4 Prílohy opisného formulára Zmluvy:

Popis Názov súboru
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III. Zmluvné podmienky

3.1 Miesto plnenia Zmluvy:

Štát: Slovenská republika
Kraj: Žilinský
Okres: Martin
Obec: Martin

Ulica: Univerzita Komenského v Bratislave, Jesseniova lekárska fakulta v Martine, Malá Hora 4A, 
036 01 Martin

3.2 Čas / lehota plnenia zmluvy:

18.11.2021 08:00:00 - 20.01.2022 14:00:00

3.3 Dodávané množstvo/ rozsah zmluvného plnenia:

Jednotka: kompletný predmet zákazky
Požadované množstvo: 1,0000

3.4 Práva a povinnosti zmluvných strán podľa tejto Zmluvy sa spravujú Obchodnými podmienkami elektronického 
trhoviska verzia 3.7, účinná zo dňa 2.8.2021 , ktoré tvoria neoddeliteľnú prílohu tejto Zmluvy.

IV. Zmluvná cena

4.1 Celková cena predmetu Zmluvy bez DPH: 11 520,00 EUR

4.2 Sadzba DPH: 20,00

4.3 Celková cena predmetu Zmluvy vrátane DPH: 13 824,00 EUR

V. Záverečné ustanovenia

5.1 Táto Zmluva bola uzavretá automatizovaným spôsobom v rámci Elektronického kontraktačného systému a v zmysle 
Obchodných podmienok elektronického trhoviska verzia 3.7, účinná zo dňa 02.08.2021, ktoré tvoria jej prílohu č. 1.

5.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej uzavretia a účinnosť za podmienok definovaných v Obchodných 
podmienkach elektronického trhoviska  uvedených v bode 5.1 tejto zmluvy.

5.3 Táto Zmluva vrátane jej príloh predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán o jej predmete. Vedľajšie dohody k tejto 
zmluve neexistujú.

5.4 Táto Zmluva je vyhotovená v elektronickej podobe v štyroch vyhotoveniach,  po jednom pre každú zmluvnú stranu, 
jedno vyhotovenie bude zaslané na zverejnenie v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky a jedno 
bude zverejnené v Centrálnom registri zmlúv trhoviska.

5.5 Túto Zmluvu bude možné meniť a dopĺňať za podmienok stanovených príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi len vo forme písomného a číslovaného dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami.

5.6 Táto Zmluva má nasledovné prílohy:
Príloha č.1 Obchodné podmienky elektronického trhoviska verzia 3.7, účinná zo dňa 02.08.2021,
https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail/
                    
Príloha č.2 Vlastný návrh plnenia zákazky Z202120995

V Bratislave, dňa 11.11.2021 11:38:02

Objednávateľ:
Univerzita Komenského v Bratislave
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Objednávateľa v rámci elektronického trhoviska

Dodávateľ:
Dräger Slovensko, s.r.o.
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Dodávateľa v rámci elektronického trhoviska
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Vlastný návrh plnenia zákazky Z202120995


Zákazka


Identifikátor Z202120995


Názov zákazky Prenosné monitory vitálnych funkcií s príslušenstvom vrátane centrálnej
monitorovacej stanice


Verejný detail zákazky https://portal.eks.sk/SpravaZakaziek/Zakazky/Detail/314752


Dodávateľ


Obchodný názov Dräger Slovensko, s.r.o.


IČO 31439446


Sídlo Radlinského 40a, Piešťany, 92101, Slovenská republika


Dátum a čas
predloženia 10.11.2021 18:48:32


Hash obsahu návrhu
plnenia PWWuNHGYyuumCd5/SFU0SADvej5dXvqGj+4m4bk8cjA=


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:


Prílohy:
Súhrnný vlastný návrh plnenia.pdf (Súhrnný vlastný návrh plnenia)
Katalógový list monitor Vista 120S.pdf (Prospektový materiál)
Katalógový list centrálny monitor Vista120CMS.pdf (Prospektový materiál)










INTUITIVÉ ROZHRANIE ROBÍ 



SYSTÉM ĽAHKÝM NA POUŽITIE



Centrálny monitorovací systém Vista 120 
umožňuje lekárom súčasne sledovať až 
32 pacientov na jednom displeji a až 64 
pacientov použitím dvoch displejov. 
Vysokovýkonný širokouhlý LCD displej je 
k dispozícii v dvoch veľkostiach: 19 
"(48,26 cm) a 22" (55,88 cm).



Centrálna stanica je určená na klinické 
použitie sestrami, biomedicínskymi 
inžiniermi a lekármi. Pretože rozhranie je 
veľmi užívateľsky prívetivé a ľahko 
ovládateľné, vyžaduje sa minimálny 
technický výcvik.



Vista 120 Centrálny monitorovací systém  



Systém centrálneho monitorovania Vista 
120 Zvyšuje účinnosť tým, že 
zabezpečuje centrálny dohľad nad 
sledovanými pacientmi



VYSOKÁ SPOĽAHLIVOSŤ,



VYSOKÁ BEZPEČNOSŤ SIETE



Centrálny monitorovací systém Vista 120 
pracuje na veľmi robustnej a spoľahlivej 
hardvérovej platforme od spoločnosti 
Kontron®, ktorá je svetovým lídrom v oblasti 
vstavaných počítačových systémov.
Pretože centrálna stanica je postavená na 
vyhradenej sieti, nekomunikuje s externými 
sieťami. V dôsledku toho je zabezpečená 
bezpečnosť siete pre centrálnu stanicu a 
nakoniec pre pacientov.
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Dnes sa nemocnice snažia zlepšiť svoju kvalitu starostlivosti a 
pracovať čo najefektívnejšie. Jednoducho použiteľný centrálny 
monitorovací systém Vista 120 umožňuje centrálne sledovať 
vitálne funkcie až 64 pacientov pripojených k lôžkovým 
monitorom Vista 120. Tento centrálny dohľad zjednodušuje 
pracovný postup pre klinických pracovníkov a zároveň výrazne 
zvyšuje bezpečnosť pacientov.



Vlastnosti



– Jednoduché použitie: väčšinu funkcií je možné vykonať len v 3 krokoch, čo dáva klinikom viac času na starostlivosť o pacientov



–  Podporuje až 64 pacientov: simultánne zobrazuje sledované informácie z maximálne 64 sieťových monitorov 



pacienta na dvoch obrazovkách



– Obojsmerné ovládanie: umožňuje lekárom konfigurovať a zobrazovať nastavenia alarmov na centrálnej stanici pre 



každý monitor, čím sa eliminuje potreba chodiť na každý monitor aby sa zmenili nastavenia alarmov



– Zabezpečenie siete: pretože ústredňa pracuje na vyhradenej sieti, nekomunikuje s externou sieťou, čo 



pomáha zaistiť bezpečnosť údajov o pacientoch



– Flexibilný export reportu: monitorovacie správy pacienta môžu byť odoslané do sieťových tlačiarní 



alebo uložené ako dokumenty PDF na prehliadanie











Obojsmerné ovládanie pre ľahkú 
konfiguráciu alarmu 
Centrálny monitorovací systém Vista 120 
generuje zvukové aj vizuálne alarmy z 
lôžkových monitorov a podporuje rýchlu 
reakciu a hodnotenie udalosti pacienta z 
centrálneho miesta.



Flexibilný export reportu



Centrálny monitorovací systém Vista 120 
umožňuje tlačiť správy o monitorovaní 
pacientov prostredníctvom exportu 
monitorovacích správ do sieťovej tlačiarne 
alebo uložiť správu ako dokument PDF.



Na centrálnej stanici môžete nastaviť  
alarmy pre každý lôžkový monitor. Každá 
iná konfigurácia alarmu sa môže zobraziť 
na centrálnej stanici. Môžete tiež iniciovať 
a konfigurovať merania NIBP z centrálnej 
stanice.



Suggest an 
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Vypínanie funkcie pre ukladanie dát



Obojsmerná konfigurácia alarmu



Schopnosť nastaviť a iniciovať merania NIBP



Vysokovýkonný širokouhlý LCD 
displej v dvoch veľkostiach: 
diagonálna 19 "alebo 22"



Pripojenie až 32 pacientov na jedinom 
displeji, až 64 na dvoch displejoch



Tri úrovne zvukových a vizuálnych alarmov



72-hodín "full disclosure" prezerania a 
uloženia krivky 



Interný hardvér generuje alarm v 
prípade zistenia poruchy operačného 
systému











Komplexný informačný 
systém nápovedy



Jednoduché rozhranie typu "point-and-
click"



240 hodín grafických 
a tabuľkových trendov 



720 alarmových udalostí na pacienta



12-hod krátkych trendov na pacienta



Tabuľka na výpočet a titráciu liekov



Exportuje monitorovacie správy 
pacientov do sieťových tlačiarní 



alebo do PDF 
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Technické údaje



Výkon



	 2 kanály EKG kriviek
1 kanál respiračnej (RESP) krivky
1 kaná pletyzmografickej (PLETH) krivky
2 kanály IBP kriviek
1 kanál CO2 krivky4 channels of AG waveforms for 
CO2, O2, N2O a AA



	 HR, RESP, ST
SpO2 a PR
SYS, MAP a DIA z NIBP
SYS, MAP a DIA z IBP
Dve teploty a 1 delta teplota
etCO2, ftCO2 a AWRR z CO2 



etCO2 /FiCO2, etN2O/FiN2O, etO2 /FiO2, etAA/FiAA, AWRR, MAC z AG 
C.O., T.B.



	 240-hod zobrazenie trendu pre každý lôžkový monitor 
12-hod zobrazenie krátkeho trendu pre každý lôžkový monitor 



	 720 alarmových úsekov vrátane parametrov a alarmu ST  



	 Alarm parametra
ST alarm
Alarm arytmie
Prevádzkový alarm



	 3 úrovne vizuálnych a zvukových 



	 72-hod úplný prehľad uložených kriviek



Špecifikácia HW



	 Intel® Core™ i3-2120 procesor s aktívnym chladením



	 Kontron® KISS 4U V2 



	 Kontron® KTQ67/FLEX 



	 Zásuvka napájania 
1 sériový port
1 paralelný port
2 USB porty
1 RJ-45 sieťovýé rozhranie
1 klávesnicové rozhranie
1 PS/2 rozhranie pre myš 
Rozhranie výstupu zvuku 
Rozhranie pre mikrofón



Výkon siete 



	 Ethernet 802.3



	 10M, 100M



	 Krivky, parametre a alarmy všetkých zosieťovaných monitorov



	 Maximálne 64 lôžkových monitorov



Informácie pre objednanie



	 MS29833



Vista 120 Návod na použitie, English   2680051



Intel® a CORE™ sú obchodné značky alebo registrované obchodné značky Intel 
Corporation. Kontron® je obchodná značka alebo registrovaná obchodná značka 
Kontron AG.
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Plný prehľad: umožňuje ľahko pristupovať a konfigurovať všetky úplné 
prehľady kriviek a výstupné dokumenty vo formáte PDF 
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Zobrazenie jednotlivých postelí: poskytuje prístup ku všetkým 
krivkám a parametrom pre každého sledovaného pacienta



D
-9



08
77



-2
01



3



Nastavenie alarmu: umožňuje centrálne konfigurovať všetky nastavenia 
alarmu a synchronizovať nové konfigurácie lôžka
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Zálohovanie databázy: exportuje dáta pacientov do externého úložiska a 
šetrí priestor pre nových pacientov na pevnom disku
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Dostupnosť na trhu
Centrálny monitorovací systém Vista 120 je k dispozícii iba na vybraných trhoch.
Pre dostupnosť vo vašej oblasti kontaktujte príslušnú kanceláriu spoločnosti Dräger z nižšie 
uvedených.
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REGION CENTRAL  
AND SOUTH AMERICA
Dräger Panama Comercial 
S. de R.L.
Complejo Business Park,  
V tower, 10th floor
Panama City
Tel	 +507 377 9100
Fax	+507 377 9130
contactcsa@draeger.com



REGION EUROPE CENTRAL  
AND EUROPE NORTH
Drägerwerk AG & Co. KGaA 
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Germany
Tel	 +49 451 882 0
Fax	+49 451 882 2080
info@draeger.com



REGION EUROPE SOUTH
Dräger Médical S.A.S. 
Parc de Haute Technologie 
d’Antony 2
25, rue Georges Besse
92182 Antony Cedex, France
Tel	 +33 1 46 11 56 00
Fax 	+33 1 40 96 97 20
dlmfr-contact@draeger.com



REGION MIDDLE EAST, AFRICA
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Branch Office
P.O. Box 505108
Dubai, United Arab Emirates
Tel	 +971 4 4294 600
Fax	+971 4 4294 699
contactuae@draeger.com



REGION ASIA / PACIFIC
Draeger Medical  
South East Asia Pte Ltd.
25 International Business Park
#04-27/29 German Centre
Singapore 609916, Singapore
Tel	 +65 6572 4388
Fax	+65 6572 4399 
asia.pacific@draeger.com



Sídlo spoločnosti:
 Drägerwerk AG & Co. KGaA 
Moislinger Allee 53–55 
23558 Lübeck, Germany



www.draeger.com



Výrobca:
Drägerwerk AG & Co. KGaA 
Moislinger Allee 53–55 
23558 Lübeck, Germany



Nájdite svojho regionálneho 
obchodného zástupcu na 
adrese:  
www.draeger.com/contact



















Vista 120 S
Riešenie monitoringu pacienta



Spoločnosť Dräger chápe rastúcu požiadavku na  pacientske monitory  so 
vstavanou konektivitou, ktorá poskytuje dôležité monitorovanie v 
kvalitnej hodnote.
Monitor Vista 120 S podporuje dospelých, pediatrických a neonatálnych 
pacientov a môže byť použitý samostatne alebo s inými Dräger prístrojmi 
na liečbu  ako plne integrovaná pracovná stanica.



Konfigurovateľné rozloženie
Umožňuje zobraziť 
požadované informácie tak, 
ako ich chcete vidieť



Základný súbor hlavných 
parametrov



3/5 zvod EKG, SpO2,



NIBP, respirácia a duálna  



teplotaRozšírené trendy



– Uchováva 120 hodín trendov 
všetkých parametrov v 
tabulárnej aj grafickej podobe



– Uchováva do 1 200 meraní
NIBP a 60 alarmových
udalostí Možnosť vytvárania sietí 



Umožňuje centrálny 
monitoring



Alarmy
Alarmový indikátor a alrmová
pauza/vypnutie



Klávesové skratky Rýchly 
prístupk hlavným funkciám



305 mm (12") TFT farebná dotyková
obrazovka. Display s vysokým rozlíšením 
(800 x 600) je jasný a ľahko čitateľný, a 
to aj z diaľky



Medibus/Medubus-X pripojiteľnosť. 
Poskytuje skutočnú funkčnosť 
integrovaných pracovných staníc v 
rámci segmentov starostlivosti



D
-1



3
3
74



-2
0
16
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Súčasťou kompletného riešenia oddelenia



Systém Vista 120 S podporuje dospelých, pediatrických a neonatálnych pacientov v rôznych prostrediach 
starostlivosti - vrátane jednotiek intenzívnej starostlivosti, operačných sálov, pohotovostných služieb a 
jednotiek intenzívnej starostlivosti o novorodencov. Používajte systém Vista 120 S samostatne alebo s 
doplnkovými zariadeniami Dräger, ako sú napríklad ventilátory alebo anestéziologické prístroje pre plne 
integrovanú pracovnú stanicu.



Základné možnosti monitorovania, mimoriadna hodnota



Systém Vista 120 S zobrazuje až jedenásť kriviek v usporiadaní, ktoré sú ľahko konfigurovateľné a 
ponúka základnú sadu základných parametrov vrátane 3/5 zvodového EKG, neinvazívneho krvného 
tlaku, dýchania a duálnej teploty. Pokročilé parametre vrátane troch invazívnych krvných tlakov, 
Mainstream etCO2, Kardiálny výdaj a Sidestream etCO2 sú tiež k dispozícii.



Podporuje efektivitu a nákladovo efektívnu prácu



Vista 120 S je ľahko naučiteľný a ľahko použiteľný. Displej môžete nakonfigurovať tak, aby sa zobrazili 
informácie, ktoré chcete vidieť, tak, ako ich chcete vidieť. Klávesy rýchleho prístupu a zjednodušené 
ponuky poskytujú údaje, ktoré potrebujete priamym prístupom. Je ľahký, prenosný a pripravený na 
použitie s integrovaným úchytom na lôžko na ľahkú prepravu pacienta.



Vstavaná tlačiareň



Systém Vista 120 S je vybavený integrovanou tlačiarňou, ktorá vytlačí až tri kanály informácií - šetrí čas 



tým, že poskytuje dokumentáciu, kedy a kde ju potrebujete.



Jasný pohľad na údaje o pacientoch



Vista 120 S má farebnú dotykovú obrazovku TFT s uhlopriečkou 305 mm (12 "), ktorá je jasná a čistá.



Dräger dedičstvo kvality



V spoločnosti Dräger je každý život jedinečný. Ochrana, podpora a záchrana životov je základom 
filozofie našej spoločnosti. Naším cieľom je poskytnúť produkty a riešenia, ktoré podporujú akútnu 
starostlivosť, pomáhajú zlepšovať výsledky pacientov, znižujú náklady a dosahujú väčšiu celkovú 
spokojnosť pacientov.











Súvisiace produkty
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Vista 120 Central Monitoring System



Jednoducho použiteľný systém centrálneho monitorovania Vista 
(CMS) umožňuje centrálne monitorovať vitálne funkcie až 64 
pacientov, ktorí sú napojení na lôžkové monitory Vista 120 / Vista 
120 S. Tento centrálny dohľad zjednodušuje pracovný postup pre 
klinických pracovníkov, pričom výrazne zvyšuje bezpečnosť 
pacientov.











Technické údaje
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PODPOROVANÉ PARAMETRE



EKG
Režim zvodov 3-zvod EKG: I, II, III



5-zvod EKG: I, II, III, aVR, aVL, aVF, V
Krivka 3-zvod EKG: 1-kanálová krivka



5-zvod EKG: 2-kanálová krivka, max. sedem kriviek



Štýl označenia zvodov AHA, IEC
Citlivosť zobrazenia 1.25 mm/mV (x0.125), 2.5 mm/mV (x0.25), 5 mm/mV (x0.5), 10 



mm/mV (x1), 20 mm/mV (x2), 40 mm/mV (x4), AUTO zosilnenie



Rýchlosť posuvu 6.25, 12.5, 25, 50 mm/s
Šírka pásma (-3 dB) Diagnostika: 0.05 to 150 Hz 



Monitor: 0.5 to 40 Hz 
Chirurgia: 1 to 20 Hz



CMRR
(Common Mode Rejection Ratio)



Diagnostika: > 95 dB 
Monitor: > 105 dB 
Chirurgia: > 105 dB



Filter 50 Hz/60 Hz (Filter sa dá zvoliť ručne)
Diferenčná vstupná impedancia >5 MΩ
Rozpätie vstupného signálu ±10 mVPP
Nastavenie elektródy tolerancie potenciálu ±800 mV
Prídavný prúd



(Detekcia zvodov)
Aktívna elektróda: < 100 nA 
Referenčná elektróda: < 900 nA



Čas obnovy po defibrilácii < 5 s (merané bez elektród podľa IEC60601-2-27:2011, Časť 
201.8.5.5.1 požiadavky.)



Únikový prúd pacienta < 10 μA
Signál stupnice 1 mVPP, presnosť ±5



Systémový šum < 30 μVPP



ESU ochrana Režim rezu: 300 W 
Koagulačný režim: 100 W 
Čas obnovy: ≤ 10 s



ESU potlačenie šumu Testované podľa skúšobnej metódy v ANSI/AAMI EC13-2002: 
Sekcia 5.2.9.14, zodpovedá norme.



Minimálna rýchlosť zavádzania vstupov (Zvod II) > 2.5 V/s



Pace pulzy
Indikátor pulzov Impulz je označený, ak požiadavky IEC 60601-2-27: 2011, časť 



201.12.1.101.12 sú splnené: Amplitúda: ±2 mV až ±700 mV 
Šírka: 0.1 ms to 2.0 ms Čas vzostupu: 10 μs až 100 μs



Zamietnutie impulzu Pulz je zamietnutý, ak požiadavky IEC 60601-2-27: 2011, časť 
201.12.1.101.13 ú splnené: Amplitúda: ±2 mV až ±700 mV 



Šírka: 0.1 ms to 2.0 ms Čas vzostupu: 10 µs až 100 µs



Srdcová frekvencia
Rozsah ADU: 15 až 300 bpm 



PED/NEO: 15 až 350 bpm
Presnosť ±1% alebo ±1 bpm, podľa toho, čo je väčšie



Rozlíšenie 1 bpm
Citlivosť ≥ 300 μVPP



PVC
Rozsah ADU: 0 až 300 PVCs/min 



PED/NEO: 0 až 350 PVCs/min
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Presnosť 1 PVCs/min alebo 2% merania, podľa toho, čo je väčšie



Rozlíšenie 1 PVCs/min



ST value
Rozsah -2.0 až 2.0 mV
Presnosť -0.8 mV až +0.8 mV: ±0.02 mV alebo 10%, podľa toho, čo je väčšie



Rozlíšenie 0.01 mV



HR averaging method
Metóda 1 Srdcová frekvencia sa vypočíta vylúčením minimálnych a 



maximálnych hodnôt z posledných 12 intervalov RR a 



spriemerovaním zvyšných intervalov 10 RR.



Metóda 2 Ak je každý z troch po sebe idúcich intervalov RR väčší než 1 



200 ms, potom sú štyri najnovšie RR intervaly spriemerované 



na výpočet HR.



Rozsah pre sínus a SV rytmus
Tachycardia Dospelý: RR interval pre 5 po sebe idúcich QRS komplexov ≤ 



0.5 s. Dieťa/novorodenec: RR interval pre 5 po sebe idúcich 



QRS komplexov ≤ 0.375 s.



Normal Dospelý: 0.5 s < RR interval pre 5 po sebe idúcich QRS 
komplexov < 1.5 s. Dieťa/novorodenec: 0.375 s < RR interval 
pre 5 po sebe idúcich QRS komplexov < 1 s.



Bradycardia Dospelý: RR interval pre 5 po sebe idúcich QRS komplexov ≥ 
1.5 s. Dieťa/novorodenec: RR interval pre 5 po sebe idúcich 



QRS komplexov ≥ 1 s.



Rozsa ventrikulárneho rytmu
Ventrikulárna tachycardia Interval 5 po sebe idúcich komorových komplexov je menší 



ako 600 ms



Ventrikulárny rytmus Interval medzi 5 po sebe idúcimi komorovými komplexami 
sa pohybuje od 600 ms do 1,000 ms



Ventrikulárna bradykardia Interval 5 po sebe idúcich komorových komplexov je vyšší ako 
1,000 ms



Čas spustenia tachykardie
Ventrikulárna tachykardia



1 mV 206 bpm
Zosilnenie 0.5: 10 s
Zosilnenie 1.0: 10 s
Zosilnenie 2.0: 10 s



Ventrikulárna tachykardia 
2 mV 195 bpm



Zosilnenie 0.5: 10 s
Zosilnenie 1.0: 10 s
Zosilnenie 2.0: 10 s



Čas odozvy pulzomeru na zmenu HR HR rozsah: 80 až 120 bpm 
Rozsah: Do 11 s
HR rozsah: 80 až 40 bpm 
Rozsah: Do 11 s



Odmietnutie vysokej vlny T V súlade s IEC 60601-2-27: 2011, časť 201.12.1.101.17 



minimálna odporúčaná amplitúda vlny T 1,2 mV



Presnosť zariadenia na meranie srdcovej frekvencie a reakcie na
nepravidelný rytmus



V súlade s IEC 60601-2-27: 2011, časť 201.7.9.2.9.101 b) 4), hodnota HR po 20 
sekundách stabilizácie je zobrazená nasledovne:
Ventrikulárna bigemínia: 80 úderov za minútu ±1 úder na minútu
Pomaly alternujúca ventrikulárna bigémia: 60 úderov za minútu
±1 úder na minútu Rýchlo alternujúca ventrikulárna bigémia: 120 úderov za 
minútu ±1 úder na minútu
Obojsmerné systoly: 91 úderov za minútu ±1 úder na minútu
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Respirácia



Metóda Impedancia medzi RA-LL, RA-LA



Rozsah impedancie v základnom stave (baseline) 200 Ω až 2,500 Ω (s káblami EKG s odporom 1 KΩ)



Citlivosť merania V rámci rozsahu impedancie v základnom stave: 0,3 Ω



Šírka pásma krivky 0.2 až 2.5 Hz (-3 dB)



RR meranie a alarmový rozsah: Dospelý: 0 až 120 rpm 



Neo/Ped: 0 až 150 rpm



Rozlíšenie 1 rpm



Presnosť Dospelý: 6 rpm až 120 rpm: ±2 rpm



0 rpm až 5 rpm: nešpecifikované Neo/Ped: 6 rpm 



až 150 rpm: ±2 rpm 0 rpm až 5 rpm: 



nešpecifikované



Výber zosilnenia x0.25, x0.5, x1, x2, x3, x4, x5



NIBP



Metóda Oscilometrická



Režim Manuálny, automatický, kontinuálny



Interval merania v automatickom režime (jednotka: minúty) 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 30, 60, 90, 120, 240, and 480 min



Kontinuálny 5 min, interval je 5 s



Typ merania Systolický tlak, diastolický tlak, stredný tlak



Typ alarmu SYS, DIA, MAP



Rozsah merania a alarmu



Režim dospelého
pacienta



SYS: 40 až 270 mmHg



DIA: 10 až 215 mmHg



MAP: 20 až 235 mmHg



Režim dieťaťa SYS: 40 až 230 mmHg



DIA: 10 až 180 mmHg



MAP: 20 až 195 mmHg



Režim novorodenca SYS: 40 až 135 mmHg



DIA: 10 až 100 mmHg



MAP: 20 až 110 mmHg



Rozsah merania tlaku pomocou manžety 0 až 300 mmHg



Rozlíšenie tlaku 1 mmHg



Maximálna štandardná odchýlka 8 mmHg



Maximálna doba merania



Dospelý/dieťa 120 s



Novorodenec 90 s



Typická doba merania 20 až 35 s (v závislosti od srdcovej frekvencie/rušenia spôsobeného
pohybom)



Ochrana pred nadmerným tlakom



Dospelý 297 ±3 mmHg



Dieťa 245 ±3 mmHg



Novorodenec 147 ±3 mmHg



PR



Rozsah merania 40 až 240 úderov za minútu



Presnosť ±3 alebo 3,5 % (podľa toho, ktorá hodnota je vyššia)



SpO2



Rozsah merania 0 až 100%



Rozlíšenie 1%
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Presnosť



Dospelý/dieťa 2 % (70 % až 100 % SpO2) 
Nedefinovaná (0 % až 69 % SpO2)



Novorodenec 3 % (70 % až 100 % SpO2) 
Nedefinovaná (0 % až 69 % SpO2)



PI
Rozsah merania 0 - 10, neplatná hodnota PI je 0.



Rozlíšenie 1



Pulzová frekvencia



Rozsah merania 20 až 300 úderov/min



Rozsah alarmu 30 až 300 úderov/min



Presnosť ±2 úderov/min



Nellcor Modul
Rozsah merania 1% až 100%
Rozsah alarmu 20% až 100%
Rozlíšenie 1%
Doba aktualizácie údajov 1s
Presnosť (70% až 100% SpO2):



DS-100A, OXI-A/N (dosp.)



OXI-A/N (novor.)



D-YS (dojč. až dosp.)



D-YS (novor.)



D-YS s ušnou sponou D-YSE



MAX-FAST



±3%
±4%
±3%
±4%
±3.5%
±2%



Pulzová frekvencia



Rozsah merania 20 až 300 úderov/min



Rozlíšenie 1 úderov/min



Presnosť 3 úderov/min (20 až 250 úderov/min)
Vlnová dĺžka senzora približne 660 a 900 nm
Emitovaná svetelná energia <15 mW



POZNÁMKA



Informácie o rozsahu vlnovej dĺžky môžu byť obzvlášť užitočné pre lekárov (napr. ak sa vykonáva fotodynamická terapia).



Teplota



Kanály 2
Rozsah merania a alarmu 0 až 50°C



(32 až 122°F)
Typ senzora YSI 10 k
Rozlíšenie ±0.1°C



(0.1°F)
Presnosť (bez senzora) ±0.1°C
Doba obnovenia Každé 1 až 2 s



IBP
Kanály 3
Presnosť ±2% alebo ±1 mmHg, podľa toho, ktorá hodnota je väčšia



Rozlíšenie 1 mmHg
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Tlakový senzor



Citlivosť 5 (μV/V/mmHg)
Rozsah impedancie 300 Ω až 3,000 Ω
Filter DC~ 12.5 Hz; DC~ 40 Hz
Vynulovanie Rozsah: ±200 mmHg



Rozsah merania a alarmu



Art 0 až 300 mmHg
PA -6 až 120 mmHg
CVP/RAP/LAP/ICP -10 až 40 mmHg
P1/P2 -50 až 300 mmHg



CO2



V súlade s ISO 80601-2-55: 2011



G2 Modul
Určené pre pacienta Dospelý, pediatrický, novorodenecký



Merané parametre EtCO2, FiCO2, AwRR



Jednotky mmHg, %, kPa
CO2 0 mmHg až 150 mmHg (0% to 20%)Rozsah merania



AwRR 2 rpm až 150 rpm
EtCO2 1 mmHg



FiCO2 1 mmHg



Rozlíšenie



AwRR 1 rpm
Presnosť



±2 mmHg,
0 mmHg až 40 mmHg
±5% hodnoty,
41 mmHg až 70 mmHg
±8% hodnoty,
71 mmHg až 100 mmHg
±10% hodnoty,
101 mmHg až 150 mmHg



Frekvencia dýchania ≤ 60 rpm Typické podmienky:
‒ Okolitá teplota:



(25±3) °C
‒ Barometrický tlak:



(760±10) mmHg
‒    Balančný plyn: N2



‒    Rýchlosť prietoku plyn. vzorky:



100 ml/min



EtCO2



±12% alebo ±4 mmHg hodnoty, podľa 



toho, ktorá hodnota je väčšia



Frekvencia dýchania  > 60 
rpm



Všetky podmienky



AwRR ±1 rpm
Posun presnosti merania Spĺňa požiadavky presnosti merania



Rýchlosť prietoku plynovej vzorky 70 mL/min alebo 100 mL/min (predvolené), presnosť: ±15 mL/min
Čas zahrievania Zobrazenie hodnoty do 20 s, dosiahne želanú 



presnosť do 2 minút



Doba nárastu < 400 ms (odlučovač vody s 2 m hadičkou na odber plynovej vzorky, 



prietok plynovej vzorky: 100 ml/min



Čas odozvy < 4 s (odlučovač vody s 2 m hadičkou na odber plynovej vzorky, prietok 



plynovej vzorky: 100 ml/min)



Pracovný režim Pohotovostný režim, meranie



Kompenzácia O2 Rozsah: 0% až 100 %



Rozlíšenie: 1%



Predvolené: 16%



Kompenzácia N2O Rozsah: 0% až 100 %



Rozlíšenie: 1%



Predvolené: 0%
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Kompenzácia AG Rozsah: 0% až 20%
Rozlíšenie: 0.1%
Predvolené: 0%



Metóda kompenzácie vlhkosti ATPD (predvolené), BTPS
Kompenzácia atmosferického tlaku Automatické (Zmena atmosferického tlaku nepridá 



dodatočné chyby k hodnotám merania.)



Kalibrácia vynulovania Podpora



Kalibrácia Podpora



Alarm EtCO2, FiCO2, AwRR



Oneskorenie alarmu apnoe 10 s, 15 s, 20 s, 25 s, 30 s, 35 s, 40 s, 60s; predvolená hodnota je 20 s
Rýchlosť odberu vzorky údajov 100 Hz
EtCO2 zmena1 AwRR >80 cyklov/min, EtCO2 klesá 8 %



AwRR >120 cyklov/min, EtCO2 klesá 10 %



POZNÁMKA



Použite testovacie zariadenie ekvivalentné EN ISO 80601-2-55 obr. 201.101 na meranie pri pomere I/E 1:2. Presnosť rýchlosti dýchania je 



určená frekvenciou zariadenia a zmena ET READING sa vzťahuje na nominálnu hodnotu.



IÚčinky interferenčného plynu



Plyn Úroveň plynu (%) Kvantitatívny účinok/poznámky



Oxid dusný



Halothane
Enflurane
Isoflurane
Sevoflurane
Desflurane



60
4
5
5
5
15



Interferenčný plyn nebude mať účinok na 



hodnotu merania, ak kompenzácia O2, 



N2O a anestetického činidla bola



nastavená správne.



Respironics Modul
Použiteľný typ pacienta Dospelí, detskí alebo novorodeneckí pacienti



Postup Infračervená absorpcia



Parametre merania EtCO2, FiCO2, AwRR



Jednotky mmHg, %, Kpa



Rozsah merania



EtCO2 0 mmHg až 150 mmHg



FiCO2 3 mmHg až 50 mmHg



AwRR 0 rpm až 150 rpm (Mainstream) 
2 rpm až 150 rpm (Sidestream)
EtCO2 1 mmHg



FiCO2 1 mmHg



Rozlíšenie



AwRR 1 rpm
±2 mmHg, 0 mmHg až 40 mmHg
±5 % hodnoty, 41 mmHg až 70 mmHg
±8 % hodnoty, 71 mmHg až 100 mmHg
±10 % hodnoty, 101 mmHg až 150 mmHg



EtCO2 presnosť



12 % hodnoty, RR je nad 80 cyklov/min (Sidestream) V dôsledku rýchlosti 



dýchania sa nezníži úroveň výkonu. (Mainstream)



AwRR presnosť ±1 rpm
Prevádzkový režim Meranie, pohotovostný režim



Rýchlosť prietoku plyn. vzorky (sidestream) (50 ±10) ml/min



Kompenzácia O2 



Rozsah 0% až 100%
Rozlíšenie 1%
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Predvolené 16%



Kompenzácia atmosferického tlaku Používateľské nastavenie



Kompenzácia anestetického plynu



Rozsah 0% až 20%



Rozlíšenie 0.1%



Predvolené 0.0%



Kompenzácia balančného plynu Okolitý vzduch, N2O, hélium



Stabilita



Krátkodobý posun Posun v priebehu � hodín � 0,8 mm+J



Dlhodobý posun 120 hodín



Kalibrácia vynulovania Podpora



7yp alarmu EtCO2, FiCO2, AwRR



Oneskorenie alarmu apnoe 10 s, 1� s, 20 s, �0 s, �� s, �0 s, 



predvolená hodnota je 20 s



Rýchlosť odberu vzorky údajov 100 Hz



ąas nárastu &O2/čas odozvy 



(Mainstream)



Menej ako 60 ms



ąas odozvy senzora (Sidestream) � � sekundy vrátane času prepravy a času nárastu



Vplyvy interferenčného plynu a pary na hodnoty merania (t&O2



Plyn alebo para Úroveň plynu (%) Kvantitatívny účinok/poznámky



Oxid dusný 60 Suchý a saturovaný plyn



Halothane



Enflurane



Isoflurane



Sevoflurane



Xenon



Helium



Desflurane



4



5



5



5



80



50



15



(0 ~ 40) mmHg: prídavná chyba ±1 mmHg 



(41 ~ 70) mmHg: prídavná chyba ±2,5 %



(71 ~ 100) mmHg: prídavná chyba ±4 %



(101 ~ 150) mmHg: prídavná chyba ±5 %



*Dodatočný najhorší prípad chyby



keď kompenzácia pre PB, O2, N2O, 



anestetické činidlo alebo hélium je zvolené 



správne pre prítomnú aktuálnu frakčnú 



zložku plynu.



Desflurane:



Prítomnosť desfluránu vo výdychu pri 



koncentrácii väčšej ako 5 %, pozitívne 



ovplyvní hodnoty oxidu uhličitého až po 



dodatočné 3 mmHg pri 38 mmHg. Xenón:



Prítomnosť xenónu vo výdychu negatívne 



ovplyvní hodnoty



oxidu uhličitého až po dodatočné 5 mmHg 



pri 38 mmHg.



Atmosférický tlak pri hodnotách merania EtCO2:



Kvantitatívny účinok



Okolitý atmosferický, prevádzkový



(0 ~ 40) mmHg: prídavná chyba ±1 



mmHg



(41 ~ 70) mmHg: prídavná chyba ±2,5 %



(71 ~ 100) mmHg: prídavná chyba ±4 %



(101 ~ 150) mmHg: prídavná chyba ±5 %
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**Dodatočný najhorší prípad chyby, keď kompenzácia pre PB, O2, N2O, anestetické činidlo alebo hélium je zvolené správne pre prítomnú aktuálnu frakčnú 
zložku plynu.f



POZNÁMKA



Rýchlosť dýchania bola overená použitím elektromagnetického spôsobu vykonania skúšky na poskytnutie štvorcovej vlny známej CO2



koncentrácie do zariadenia. Boli použité koncentrácie 5 % a 10 % CO2. Rýchlosť dýchania sa mení v závislosti od rozsahu zariadenia. 



Kritérium vyhovuje/nevyhovuje bolo porovnanie výstupu rýchlosti dýchania zo senzora s frekvenciou štvorcovej vlny.
C.O.



Určený pacient Dospelý



Metóda merania Termodilučná



Rozsah merania



C.O. 0.1 L/min ~ 20L/min



TB 23°C ~ 43°C



TI -1°C ~ 27°C



Rozlíšenie



C.O. 0.1 L/min



TB, TI 0.1°C



Presnosť



C.O. ±5% alebo ±0.2 L/min, podľa toho, čo je väčšie



TB ±0.1°C (bez senzora)



TI ±0.1°C (bez senzora)



Prehľad trendu



Krátky 1 hod, 1 s. rozlíšenie



Dlhý 120 hod, 1 min. rozlíšenie



Prehľad 1,200 súborov dát merania NIBP



POZNÁMKA: Pokiaľ ide o špecifikácie AG, pozrite si doplnkové Scio Four moduly.



Záznamník



Šírka záznamu 48 mm (1.9 inch)



Rýchlosť posunu papiera 12.5, 25, 50 mm/s



Stopa Do troch kriviek



Typy záznamu Kontinuálny záznam v reálnom čase



8-sekundový záznam v reálnom čase



Časový záznam,



Záznam alarmov



Záznam grafu trendov



Záznam tabuľky trendov



Záznam prehľadu NIBP



Záznam prehľadu arytmie



Záznam prehľadu alarmu



Záznam merania C.O.



Záznam zmrazenej krivky



Záznam titrácie výpočtu lieku



Záznam výsledkov hemodynamických výpočtov



Špecifikácia displeja



Obrazovka displeja 305 mm (12 inch) farebná dotyková obrazovka TFT



Rozlíšenie 800 x 600



Maximálny počet kriviek 11



Indikátor LEDs 1 napájanie, 2 alarm, 1 nabíjanie
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Fyzikálne vlastnosti



Rozmer (Š x V x H) 266 x 344 x 145 mm



Hmotnosť 5 kg



Elektrická špecifikácia



Napájací zdroj 100 V – 240 V~,



50 Hz/60 Hz



Pmax 110 VA



Poistka T 3.15 AH, 250 V



Klasifikácia



Typ / trieda ochrany proti elektrošoku Zariadenie triedy I a interné napájané zariadenia



EMC typ Trieda A



Proti elektrošokový stupeň CF: ECG (RESP), TEMP, IBP, CO 
BF: SpO2, NIBP, CO2, AG



Ochrana proti vnikaniu kvapaliny IPX1



Metóda dezinfekcie / sterilizácie Pozrite si návod na použitie: 



Starostlivosť a čistenie



Prevádzkový režim Nepretržitá prevádzka zariadenia



Zdroj napájania 100 V do 240 V~, 50 Hz/60 Hz 



Pmax = 110 VA



FUSE T 3.15 AH, 250 VP



Batéria (voliteľná)



Počet 1



Kapacita 5,000 mAh



Životnosť batérie ³ 350 min (pri 25 ±2 °C, s (a) nanovo úplne nabitou



batériou/batériami, kontinuálnym meraním SpO2 a



automatickým režimom merania NIBP v intervale 15



minút, modul Dräger ECG/TEMP pripojený, záznam



v intervale 10 minút, jas nastavený na „1“)



Doba nabíjania batérie ≤ 390 min, 100 % nabitie



≤ 351 min, 90 % nabitie (monitor je vypnutý)



ENVIRONMENTÁLNE POŽIADAVKY



Monitor nemusí spĺňať tu uvedené špecifikácie výkonu, ak sú uskladnené alebo používané mimo špecifikovaných teplôt, vlhkosti a 



nadmorskej výšky.



Rozsah teploty



Prevádzková 0 - 40°C (32 - 104°F)



Prepravná a skladovacia -20 - 55°C (-4 - 131°F)



Relatívna vlhkosť



Prevádzková 15%RH ~ 95%RH (bez kondenzácie)



Prepravná a skladovacia 15%RH ~ 95%RH (bez kondenzácie)



Atmosférický tlak



Prevádzkový 86 kPa ~ 106 kPa



Prepravný a skladovací 70 kPa ~ 106 kPa



Štandardy



IEC 60601-1: 2005+A1 :2012; IEC 60601-1-2: 2007; EN 60601-1: 2006+A1 :2013; EN 60601-1-2: 2007; IEC 



60601-2-49: 2011 Monitory Vista 120 S vyhovujú smernici o zdravotníckych pomôckach (MDD) 93/42 / EHS.
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VISTA 120 S Model A
MS32996



Model A+
MS32998



Model C
MS32997



Model C+
MS32999



3/5 lead ECG X X X X
Proprietary SpO2 X X



Nellcor SpO2 X X



NBP X X X X
Dual Temps X X X X
3IBP X X
CO X X
etCO2 X X



Vstavaný záznamník X X X
Gas Bench X X X X
LAN X X X X
Bezdrôtová X X X
Vista 120 S monitor je k dispozícii iba na vybraných trhoch. 



Ďalšie informácie získate od miestneho predajcu.
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Nie všetky produkty, funkcie alebo služby sú určené na predaj vo všetkých krajinách.
Uvedené ochranné známky sú registrované iba v určitých krajinách a nie nevyhnutne v krajine, v 
ktorej sa tento materiál uvoľňuje. Prejdite na adresu www.draeger.com/trademarks, kde nájdete 
aktuálny stav.



Sídla spoločnosti
Drägerwerk AG & Co. KGaA 
Moislinger Allee 53–55 
23558 Lübeck, Germany 
www.draeger.com



Výrobca:
Drgerwerk AG & Co. KGaA 
Moislinger Allee 53-55 
23558 Lbeck, Germany



REGION DACH
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Germany
Tel +49 451 882 0
Fax +49 451 882 2080
info@draeger.com
.
REGION EUROPE
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Germany
Tel +49 451 882 0
Fax +49 451 882 2080
info@draeger.com
.



REGION MIDDLE EAST, AFRICA
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Branch Office
P.O. Box 505108
Dubai, United Arab Emirates
Tel +971 4 4294 600
Fax +971 4 4294 699
contactuae@draeger.com
.
REGION ASIA PACIFIC
Draeger Singapore Pte. Ltd.
25 International Business Park
#04-20/21 German Centre
Singapore 609916
Tel +65 6308 9400
Fax +65 6308 9401
asia.pacific@draeger.com
.



REGION CENTRAL
AND SOUTH AMERICA
Dräger Panama S. de R.L.
Complejo Business Park,
V tower, 10th floor
Panama City
Tel +507 377-9100
Fax +507 377-9130
contactcsa@draeger.com
.



Nájdite svojho regionálneho 
obchodného zástupcu na 
adrese:
www.draeger.com/contact
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